
技術翻訳 日本語→英語を“定額サブスク”で

もう「見積待ち」と「急ぎの追加費用」に振り回されない！

日本語→英語（DTP別料金）

Standard-T

65,000円

（5,000文字まで）

超過単価：14円／文字

Premium-T

165,000円

（11,000文字まで）

超過単価：16円／文字

すぐ翻訳（平日24時間以内） 手間を減らす
（見積り省略）

急ぎ案件も即スタート

ご利用の流れ

1. プランを選択（Standard-T／Premium-T）
2. 原稿送付（Word／PDF／InDesignなど）
3. 翻訳開始（平日24時間以内、土日祝も対応）
4. 納品・自動計算（上限超過分は超過単価を適用）

年間を通して 1 つのプランに固定するのではなく、月ごとに上限と費
用を柔軟に切り替えられます。

ご留意点

・変更締切 毎月 25 日（営業日ベース）までにメールでご連絡
・上限超過 当月プランの超過単価で自動計算・請求
・DTP は 800 円／p～ 別途

まずは Standard-T からスタート

h-kawasaki@excellet.co.jp ／ 03-6869-1917 担当：川崎
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